
■目標
もくひょう

■

第8課　職場での一日

だい8か　しょくばでのいちにち

ชวีติหนึง่วันในทีท่ ำงำน

今日の作業内容を理解できる。

สำมำรถเขำ้ใจเนือ้หำกำรท ำงำนของวนันี้

うまくできない作業について相談できる。

สำมำรถปรกึษำเกีย่วกับงำนทีท่ ำไดไ้มค่อ่ยดไีด ้

作業中に気づいたことを報告できる。

สำมำรถรำยงำนสิง่ทีส่งัเกตเห็นในระหวำ่งกำรท ำงำน
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

わたしは　えりを　つくりますか。

ううん、ちがうよ。

りんさんは　そで。

そでですね。　わかりました。

これから朝礼が始まります。

みなさん、おはよう　ございます。

おはよう　ございます。

みなさん、おはよう　ございます。

ちょうれいを　はじめます。

きょうから　ぶらうすを　つくります。

とむさんは　えり、りんさんは　そでを　たんとうして　ください。

あと、かぜの　ひとが　おおいから、ますく　わすれないでね。

わかりましたか。

すみません。

おはよう　ございます。

朝礼を　始めます。

今日から　ブラウスを　作ります。

トムさんは　衿、リンさんは　袖を　担当して　ください。

あと、風邪の　人が　多いから、マスク　忘れないでね。

わかりましたか。

すみません。

わたしは　衿を　作りますか。

ううん、違うよ。

リンさんは　袖。

袖ですね。　わかりました。
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

ฉันท ำปกเสือ้ใชไ่หมคะ

ไมใ่ช ่ผดิแลว้

จำกนีไ้ปจะเริม่กำรประชมุกอ่นเขำ้งำน

ทกุคน สวสัดคีรับ

สวสัดคีะ่

ขอเริม่กำรประชมุกอ่นเขำ้งำนนะครับ

วนันีจ้ะท ำเสือ้ครึง่ตวัส ำหรับผูห้ญงินะครับ

ขอใหค้ณุตอ้มรับผดิชอบปกเสือ้ แลว้คณุลนิรับผดิชอบแขนเสือ้นะครับ

แลว้ก็ มคีนเป็นหวดัอยูห่ลำยคน เพรำะฉะนัน้อยำ่ลมืสวมหนำ้กำกดว้ยนะครับ

เขำ้ใจไหมครับ

คณุลนิท ำแขนเสือ้

แขนเสือ้นะคะ เขำ้ใจแลว้คะ่

ขอโทษคะ่
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

どうしたら　いいか、わかりません。

そっか。

うん。　どうしたの？

うん。　どうしたの？

がらを　あわせるのが　むずかしいです。

柄を　合わせるのが　難しいです。

そっか。

じゃ、あとで　一緒に　やって　みよう。

見ながら　やったほうが　いいから。

もうすぐ昼休みが終わります。リンさんは前を歩いている鈴木さんに声を掛けます。

すずきさん、ちょっと　いいですか。

鈴木さん、ちょっと　いいですか。

じゃ、あとで　いっしょに　やって　みよう。

みながら　やったほうが　いいから。

はい。　おねがいします。

どうしたら　いいか、わかりません。

はい。　お願いします。
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

ถำ้อยำ่งนัน้ เดีย๋วเรำมำลองท ำดว้ยกนันะ

ดไูปท ำไปน่ำจะดกีวำ่

คะ่ รบกวนดว้ยคะ่

ใกลจ้ะหมดเวลำพักกลำงวนัแลว้ คณุลนิเรยีกคณุซซูกูซิ ึง่เดนิอยูด่ำ้นหนำ้ของเธอ

คณุซซูกูคิะ ขอเวลำสกัครูไ่ดไ้หมคะ

อมื มอีะไรหรอื

ท ำใหล้วดลำยตรงกนัยำกคะ่

ไมรู่ว้ำ่จะท ำอยำ่งไรดคีะ่

อยำ่งนัน้หรอื
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

3■

佐藤

ワン

佐藤

ワン

佐藤

ワン

しゅうれいを　はじめます。

きょう　なにか　もんだいは　ありましたか。

終礼を　始めます。

今日　何か　問題は　ありましたか。

3番の　編み機は　調子が　悪かったです。

何度も　糸が　切れました。

3番の　編み機ね。

明日の　朝　いっしょに　点検しましょう。
あしたの　あさ　いっしょに　てんけんしましょう。

わかりました。

じゃ、みなさん　きょうも　おつかれさまでした。

おつかれさまでした。

わかりました。

じゃ、みなさん　今日も　お疲れ様でした。

お疲れ様でした。

3ばんの　あみきは　ちょうしが　わるかったです。

なんども　いとが　きれました。

3ばんの　あみきね。

これから終礼が始まります。
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■会話
かいわ

3■

Sato

Wang

Sato

Wang

Sato

Wang

ขอเริม่กำรประชมุกอ่นเลกิงำนนะคะ

จำกนีไ้ปจะเริม่กำรประชมุกอ่นเลกิงำน

ถำ้อยำ่งนัน้ วนันีก็้ขอขอบคณุทกุคนทีท่ ำงำนจนเหนือ่ยเชน่เคยนะคะ

ขอบคณุทีท่ ำงำนจนเหนือ่ยครับ

วนันีม้ปัีญหำอะไรบำ้งไหมคะ

เครือ่งถักหมำยเลข 3 ท ำงำนไมค่อ่ยดคีรับ

ดำ้ยขำดอยูห่ลำยครัง้ครับ

เครือ่งถักหมำยเลข 3 นะ

พรุง่นีเ้ชำ้เรำไปตรวจเชก็ดว้ยกนั

รับทรำบครับ
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

朝礼

ブラウス

ことば

終礼

編み機

調子が悪い

糸が切れる

点検（する）

お疲れ様でした

衿

袖

担当（する）

風邪

マスク

柄を合わせる

読
よ

み

ちょうれい

ぶらうす

えり

そで

たんとう（する）

かぜ

ますく

がらをあわせる

部品

壊れている

糸をつなぐ

縫う

ボタンを付ける

ミシン

動きが遅い

機械が止まる

てんけん（する）

おつかれさまでした

いとをつなぐ

ぬう

しゅうれい

あみき

ちょうしがわるい

いとがきれる

ぼたんをつける

みしん

うごきがおそい

きかいがとまる

ぶひん

こわれている
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

กำรประชมุกอ่นเขำ้งำน

เสือ้ครึง่ตวัส ำหรับผูห้ญงิ

ปกเสือ้

แขนเสือ้

หนำ้ทีรั่บผดิชอบ (รับผดิชอบ)

ดำ้ยขำด

กำรตรวจเชก็ (ตรวจเชก็)

ขอบคณุทีท่ ำงำนจนเหนือ่ยครับ

ตอ่ดำ้ย

เย็บ

เย็บกระดมุ

เป็นหวดั

หนำ้กำก

ท ำใหล้วดลำยตรงกนั

กำรประชมุกอ่นเลกิงำน

เครือ่งถัก

ท ำงำนไมค่อ่ยดี

จักรเย็บผำ้

ท ำงำนชำ้

เครือ่งจักรหยดุ

ชิน้สว่น

พัง, เสยี, แตก
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～のが　むずかしいです

柄を　合わせるのが　難しいです。

切れた　糸を　つなぐのが　難しいです。

衿を　縫うのが　難しいです。

がらを　あわせるのが　むずかしいです。

きれた　いとを　つなぐのが　むずかしいです。

えりを　ぬうのが　むずかしいです。

ぼたんを　つけるのが　むずかしいです。

この　機械は　よく　止まります。

この　部品は　壊れて　います。

ボタンを　付けるのが　難しいです。

きかいの　ふぐあい

3番の　編み機は　調子が　悪かったです。

この　ミシンは　動きが　遅いです。
この　みしんは　うごきが　おそいです。

3ばんの　あみきは　ちょうしが　わるかったです。

この　きかいは　よく　とまります。

この　ぶひんは　こわれて　います。
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職場での一日

ชวีติหนึง่วนัในทีท่ ำงำน

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ลองเขยีนประโยคทีค่ณุใชล้งใน (4) และ (5)

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ท ำใหล้วดลำยตรงกนัยำกคะ่

เครือ่งถักหมำยเลข 3 ท ำงำนไมค่อ่ยดคีรับ

～のが　むずかしいです

きかいの　ふぐあい

ตอ่ดำ้ยทีข่ำดยำกครับ

เย็บแขนเสือ้ยำกคะ่

เย็บกระดมุยำกคะ่

จักรเย็บผำ้นีท้ ำงำนชำ้คะ่

เครือ่งจักรนีห้ยดุบอ่ยครับ

ชิน้สว่นนีพั้งครับ
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

ลองเขยีนบทสนทนำโดยดจูำกบทสนทนำตวัอยำ่ง

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

わたしの　かいわ
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